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FELIZ NAVIDAD Y PROSPERO AÑO NUEVO

Hola Latinxs!!! La Prensa Goes LIVE!!!
La Prensa HABLA’s 1st Radio (Podcast) Show will air on January 6th @ 7 pm

via WGTE’s “The Local Thread.”,   p. 3

¡Hola Latinxs! ¡La Prensa ya está Disponible!
El Primer Programa de Radio (Podcast) de La Prensa HABLA se Emitirá el 6 de Enero a las 7

p.m. a través de “The Local Thread” de WGTE.,  p. 3

On December 9, 2025, Rebeca Ríos receives a Certificate in Nonprofit Management through GTCF’s
Executive Minority Leadership Program. See article on Page 5.
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CARACAS, Dec 11,
2025 (AP) — María
Corina Machado ha sido
durante mucho tiempo el
rostro de la resistencia al
partido gobernante de
Venezuela durante 26
años. Ahora, también es
laureada con el Premio
Nobel de la Paz.

Machado, la líder
opositora venezolana
que impulsó a millones
de venezolanos a
rechazar al presidente
Nicolás Maduro en las
elecciones del año
pasado, apareció en
público el jueves por
primera vez en 11 meses
tras su llegada a
Noruega, donde su hija
recibió el premio en su
nombre el día anterior.

Machado había estado
escondida desde el 9 de
enero, cuando fue
brevemente detenida tras
unirse a simpatizantes
durante una protesta
antigubernamental en la
capital de Venezuela,
Caracas.

Su obtención del
Nobel por su lucha para
lograr una transición
democrática en su nación
sudamericana fue
anunciada el 10 de
octubre. Horas después
de saludar desde el
balcón de un hotel a una
multitud que la aclamaba
afuera el jueves,
Machado dijo a los
periodistas que
continuará la lucha por
la democracia de su

patria y prometió
regresar pronto a su país.

“Mi vuelta será
cuando piense que las
condiciones son
propensas en termino de
seguridad, no depende
de la salida del régimen.
Será en cuanto sea
posible”, afirmó.

Ingeniera convertida
en política

Machado, ingeniera
industrial e hija de un
magnate del acero,
comenzó a desafiar al
partido gobernante en
2004, cuando la
organización no
gubernamental que
cofundó, Súmate,
promovió un referéndum
para revocar al entonces
presidente Hugo Chávez.
La iniciativa fracasó, y
Machado y otros
ejecutivos de Súmate
fueron acusados de
conspiración.

Generó la ira de
Chávez y sus aliados al
año siguiente por su
reunión en la Oficina
Oval de la Casa Blanca
con el entonces
presidente estadouni-
dense George W. Bush.
Chávez consideraba a
Bush un adversario.

Su transformación
completa en política llegó
en 2010, cuando fue
elegida para un escaño
en la Asamblea
Nacional, recibiendo
más votos que cualquier
otro aspirante a
legislador. Fue desde ese

cargo que interrumpió
audazmente a Chávez
cuando se dirigía a la
legislatura y calificó su
expropiación de
empresas como un robo.

“Águila no caza
mosca”, respondió
Chávez. El intercambio
está grabado en la me-
moria de los votantes.

A s p i r a c i o n e s
presidenciales

Machado, de 58 años,
buscó la presidencia de
Venezuela por primera
vez en 2012, pero
terminó en el tercer
puesto en la contienda
primaria para ser la
candidata presidencial
de la Mesa de la Unidad
Democrática (MUD).

La Asamblea
Nacional, controlada por
el partido gobernante,
destituyó a Machado en
2014 y, meses después,
la Contraloría General la
inhabilitó para cargos
públicos durante un año,
citando una supuesta
omisión en su
declaración de bienes.
Ese mismo año, el
gobierno la acusó de
estar involucrada en un
supuesto complot para
asesinar a Maduro, quien
sucedió a Chávez tras su
muerte en 2013.

Machado, una
defensora del libre
mercado, negó la
acusación, calificándola
de un intento de
silenciarla a ella y a los
miembros de la oposición

que habían convocado
a decenas de miles
de personas a las calles
en protestas anti-
gubernamentales que a
veces se tornaron
violentas.

Machado mantuvo un
perfil bajo durante los
siguientes nueve años,
apoyando algunas
iniciativas anti-Maduro y
boicots electorales y
criticando los esfuerzos
de la oposición para
negociar con el gobierno.
Para cuando anunció una
nueva candidatura a la
presidencia en 2023, su
cuidadoso mensaje había
suavizado su imagen de
línea dura elitista,
permitiéndole conectar
con escépticos de ambos
lados.

Ganó la primaria
presidencial de la
oposición con más del
90% de los votos,
unificando la facción,
como señaló el comité
del Premio Nobel. Pero
los leales al partido
gobernante que
controlan el poder judi-
cial del país le impidieron
aparecer en la boleta, lo
que la obligó a apoyar al
exdiplomático Edmundo
González.

Caminó por pasos
elevados, recorrió
autopistas, montó
motocicletas, buscó
refugio en casas de
simpatizantes y vio a sus
colaboradores más
cercanos ser arrestados
cuando seguía haciendo
campaña por toda Ven-
ezuela. Se unió
repetidamente a miles de
simpatizantes que
coreaban al unísono
“¡Libertad! ¡Libertad!
¡Libertad!” en mítines y
les pidió que votaran por
González, un virtual

desconocido que nunca
se había postulado para
un cargo.

Represión brutal
González aplastó a

Maduro por un margen
de más de dos a uno,
según los registros de las
máquinas de votación
recopilados por la
oposición y validados
por observadores
internacionales. Aun así,
el Consejo Nacional
Electoral de Venezuela,
leal al partido
gobernante, declaró a
Maduro como el ganador
de la contienda del 28 de
julio de 2024.

La gente protestó por
los resultados en todo el
país, y el gobierno
respondió con toda su
fuerza, arrestando a más
de 2.000 personas y
acusándolas de conspirar
para derrocar a Maduro
y sembrar el caos. La
mayoría fue liberada en
los meses siguientes,
pero el gobierno
simultáneamente arrestó
a docenas de personas
que participaron
activamente en los
esfuerzos de Machado el
año pasado.

Algunos de los
colaboradores más
cercanos de Machado,
entre ellos su jefe de
campaña, evitaron la
prisión refugiándose du-
rante más de un año en
un recinto diplomático
en Caracas, donde
permanecieron hasta
mayo, cuando huyeron
a Estados Unidos. Ella se
reunió con ellos, su fa-
milia y González el
jueves.

González se exilió en
España el año pasado
luego que se emitiera una
orden de arresto en su
contra, y Machado no

había sido vista en
público desde enero,
cuando se unió a perso-
nas que protestaban por
la ceremonia de
juramentación planeada
de Maduro. La
incapacidad de ella y
González para detener a
Maduro de tomar
posesión del cargo llevó
a una disminución en el
apoyo.

La confianza de la
gente ha disminuido
desde entonces,
principalmente por el
apoyo incuestionable de
Machado a Trump,
incluyendo el enorme
despliegue marítimo de
Estados Unidos en el
Caribe que ha perpetrado
ataques mortales frente a
la costa de Venezuela.
Esto ha llevado a nuevas
divisiones dentro de la
oposición, pero ella sigue
decidida en sus esfuerzos
por derrocar a Maduro.

Machado dijo a los
periodistas el jueves que
los venezolanos han “ha
dado todo por una
transición a la
democracia en orden y
en paz” y ahora
necesitan “acción”, no
sólo declaraciones, de
otros gobiernos para
alcanzar su objetivo.

“El que nos ha
declarado la guerra a los
venezolanos es el
régimen de Maduro”,
afirmó. “En sistemas
criminales nosotros
necesitamos que las
democracias del mundo
apoyen a los
ciudadanos”.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una herramienta
de inteligencia artificial
generativa.

De la clandestinidad al Nobel: María Corina Machado sigue luchando por la democracia en Venezuela
Por REGINA GARCÍA CANO Associated Press
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In collaboration with
WGTE, La Prensa, Inc.
presents La Prensa
HABLA (LPH), a new
bilingual series that ex-
plores Latinx culture in
Northwest Ohio and
Southeast Michigan.

La Prensa HABLA’s
1st Show: One Life, Many
Voices, and the Launch-
ing of La Prensa HABLA
is set to air on January
6th, 2025, @ 7 pm via
WGTE’s “The Local
Thread” and can be
heard on 91 FM,
WGTE.org, or on any
of your favorite
podcasting stations.

Our first show will
have local musician/
singer, Yvonne Ramos
of Yvonne Y Fuego &
composer/songwriter,
Jacob Estrada, who wrote
La Prensa HABLA’s
theme song that Yvonne
Ramos sings, “Que La
Vida Es Sola Una.”

Your hosts of the
show are:

Dr. Linda Alvarado-
Arce, Editor of La Prensa,
Inc.

Chaz D. Boes, Presi-
dent of La Prensa, Inc.

Kevin Salinas, Vice-
President of La Prensa,
Inc.

Jessica Molina, Jour-
nalist for La Prensa, Inc.

La Prensa, Inc. is the
oldest and largest
weekly, bilingual, Span-
ish/English, Latinx
newspaper in Ohio &
Southeast Michigan. La
Prensa HABLA via pub-
lic media- WGTE is an
extension of the news-
paper and will start with
13 culturally and lin-
guistically appropriate
educational discussions
that revolve around the
Latinx, bilingual culture
in Northwest Ohio and
Southwest Michigan.
These episodes will
share stories and news
about our Latinx culture,
history, and local com-
munity. Listeners, in ad-
dition, will learn to make
a food dish from our
Latinx culture and pick
up Spanish word/s for
the week. La Prensa
HABLA will cover, as
does the newspaper, cul-
tural, educational, politi-
cal, and social topics that
includes everything

from current local, na-
tional and international
news topics that affect
our current state of
Latinxs from our agri-
cultural farmworker’s
life to life at the North-
ern U.S.-Canadian bor-
der, Latinxs in academia
and writers, and our cur-
rent and past Latinx his-
tory in the Americas bi-
lingually.

La Prensa HABLA ya
es una realidad! And it is
a NEW podcast created
in partnership with
WGTE to highlight our
culture, nuestra musica,
our languages, and the
real stories and people
from our community.

¡Hola Latinxs!
¡La Prensa ya está
Disponible!
El Primer Programa
de Radio (Podcast)
de La Prensa
HABLA se Emitirá el
6 de Enero
a las 7 p.m. a través
de “The Local
Thread” de WGTE.
Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

En colaboración con
WGTE, La Prensa, Inc.
presenta La Prensa
HABLA (LPH), una
nueva serie bilingüe
que explora la cultura
latina en el noroeste de
Ohio y el sureste de
Michigan.

El primer programa de
La Prensa HABLA: Una
Vida, Muchas Voces y el
Lanzamiento de La
Prensa HABLA se
emitirá el 6 de enero de
2025 a las 7 p. m. a
través de “The Local
Thread” de WGTE y se
puede escuchar en 91
FM, WGTE.org o en

cualquiera de sus
estaciones de podcast
favoritas.

Nuestro primer
programa contará con la
participación de la
cantante y músico local
Yvonne Ramos, de
Yvonne Y Fuego, y el
compositor Jacob
Estrada, autor de la
canción principal de La
Prensa HABLA,
interpretada por Yvonne
Ramos: “Que La Vida Es
Sola Una.”

Los presentadores del
programa son:

Dra. Linda Alvarado-
Arce, Editora de La
Prensa, Inc.

Chaz D. Boes,
Presidente de La Prensa,
Inc.

Kevin Salinas,
Vicepresidente de La
Prensa, Inc.

Jessica Molina,
Periodista de La Prensa,
Inc.

La Prensa, Inc. es el
periódico semanal

bilingüe español/
inglés Latinx más
antiguo y de mayor
circulación en Ohio
y el sureste de
Michigan. La
Prensa HABLA, a
través de los
medios públicos
(WGTE), es una
extensión del
periódico y
comenzará con 13
charlas educativas,
cultural y
lingüísticamente

apropiadas, que giran en
torno a la cultura Latinx
y bilingüe en el noroeste
de Ohio y el suroeste de
Michigan. Estos
episodios compartirán
historias y noticias sobre
nuestra cultura, historia
y comunidad Latinx. Los
oyentes, además,
aprenderán a preparar un
plato de nuestra cultura
latina y aprenderán
palabras en español para
la semana. La Prensa
HABLA cubrirá, al igual
que el periódico, temas
culturales, educativos,
políticos y sociales que
abarcan desde noticias
locales, nacionales e
internacionales de
actualidad que afectan a
la comunidad latina,
desde la vida de los
trabajadores agrícolas
hasta la vida en la frontera
norte de Estados Unidos
y Canadá, la comunidad
latina en el mundo
académico y la escritura,
y nuestra historia latina
actual y pasada en las
Américas, de forma
bilingüe.

¡La Prensa HABLA ya
es una realidad! Es un
NUEVO podcast creado
en colaboración con
WGTE para destacar
nuestra cultura, nuestra
música, nuestros idiomas
y las historias y personas
reales de nuestra
comunidad.

Hola Latinxs!!! La Prensa Goes LIVE!!!
La Prensa HABLA’s 1st Radio (Podcast) Show will air on January 6th @ 7 pm via WGTE’s “The Local Thread.”
By Dr. Linda Alvarado-Arce
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December 1, 2025:
The City of Detroit is
operating a 24-hour
hotline for housing cri-
ses and emergency
shelter at 866-313-
2520.

If you are sleeping
outside or in your car
and need shelter right
away, there are two
options that can help
you find a safe place
to sleep for the night:

•Call 866-313-
2520 to be connected
with a Street Out-
reach team, Motor
City Mitten Mission

•Go to the nearest
police station

During weekdays
before 6pm, you can
also contact CAM
Detroit at 313-305-
0311 (or visit

Overnight Warming Centers & Respite
Locations

camdetroit.org) for as-
sistance in finding
warming centers in De-
troit with sleeping ac-
commodations, meals,
showers, and housing
assistance.

If the temperature
drops below 20F and in
other emergency cold
situations, the City may
declare a Code Blue. In a
Code Blue, all overnight
warming centers and
shelters can be accessed
at any time by
walking in, no re-
ferral needed.

In addition to
overnight warm-
ing centers and
shelters, all Detroit
Public Library

branches and Detroit
Recreation Centers are
available to warm up
in during regular op-
erating hours. For ad-
dresses, hours, and
contact information
for all locations, please
view the Warming Cen-
ters, Shelters and Respite
Locations map at
detroitpubliclibrary.org/
overnight-warming-
centers-respite-loca-
tions.

Wharton Center Brings Stand-up, Spectacle,
& Songs into the New Year

EAST LANSING, MI—
Start the new year off right
with the January perfor-
mances of Wharton Center’s
incredible 2025-2026 sea-
son. Performances are on
sale now at Wharton Center’s
Ticket Office, online at
wharton-center.com, or by
calling 1.800.WHARTON.
SeatGeek is the only official
partner of the Wharton Cen-
ter Ticket Office.

ACT ONE FAMILY SERIES
PERFORMANCE:
SONIA DE LOS
SANTOS: BILINGUAL
SONGS OF HOPE FOR
ALL AGES
Sat, Jan 10, 2026 at 4:00
PM
Pasant Theatre

A Parent’s Choice Gold Award Winner! In this upbeat and joyful concert,
Sonia De Los Santos and her band invite audiences to enjoy a delightful
collection of original songs sung in Spanish and English. Nominated for a
Latin Grammy, Sonia was hailed by Billboard as Òone of the Latin
children’s music artists you should know.Ó It’s hard not to smile when Sonia
is sharing some of her favorite things: migrating birds, friendship, chocolate,
growing up in Mexico, and realizing her childhood dream of moving to New
York. Her songs are inspired by various Latin American rhythms like
huapango, cumbia, salsa, and festejo, as well as the North American folk
traditions from the United States.

COMEDIAN KRISTIN KEY
Date/Time: Wed, Jan 7, 2026, at 7:30 PM

BACK TO THE FUTURE: THE MUSICAL
Date/Time: Jan 13–18, 2026 • Tues, Jan 13 – Fri, Jan 16, at 7:30PM
• Sat, Jan 17, 2PM & 7:30PM  • Sun, Jan 18, 1PM & 6:30PM

CIRQUE KALABANTƒ: CIRQUE EN AFRIQUE
Date/Time: Fri, Jan 23, 2026, at 7:30PM

ROYAL PHILHARMONIC ORCHESTRA WITH RAY CHEN
Date/Time: Jan 26, 2026, at 7:30PM

HADESTOWN
Date/Time: Jan 30 – Feb 1, 2026
• Fri, Jan 30, 7:30PM • Sat, Jan 31, 2PM & 7:30PM
• Sun, Feb 1, 1PM & 6:30PM

Ruling did not reach
merits of case brought
for worker and immi-
grant justice; Onus
now on governor and
legislature to act

DETROIT, Decem-
ber 12, 2025: A 4-3
majority of the Michi-
gan Supreme Court
authorized the state to
violate the rights of
Michiganders with
impunity.

The case before the
Court was a challenge
brought by the Michi-
gan Immigrant Rights
Center to the state’s
continued denial of
workers’ compensa-
tion wages to undocu-
mented workers who
suffer serious injuries
at work. This practice
violates Michigan Su-
preme Court prece-
dent and due process.
The court did not reach
the merits of MIRC’s
legal argument.
Rather, it wrote that it
is “not persuaded that
the questions pre-
sented should be re-
viewed by this Court.”
The ruling not only

Michigan Supreme Court Decision in MIRC
v Whitmer Threatens the Rights of All
Michiganders

matters for
the safety
and health of
i m m i g r a n t
workers in
M i c h i g a n ,
but has much broader
implications for any
Michigander seeking jus-
tice for illegal conduct
by the state.

As Justice Thomas,
joined by Chief Justice
Cavanaugh, wrote in her
dissent today: “This rul-
ing ignores the language
of the statute and more
than 100 years of sover-
eign-immunity law. It
also risks placing formal-
ism above the rights and
freedoms enshrined in
our federal and state Con-
stitutions.”

MIRC, and its counsel
organizations Farm-
STAND and the Sugar Law
Center for Economic and
Social Justice, issued the
following joint statement:

“This is a sad day for
the law in Michigan. The
Michigan Supreme
Court’s 4-3 ruling today
was not on the merits of
whether the state is le-
gally obligated to include

all workers – regard-
less of immigration sta-
tus – in workers’ com-
pensation. But the de-
cision undermines all
Michganders’ rights –
letting stand a ruling
that because the Gov-
ernor violated the Con-
stitution in the past she
can continue to do so
in the future. It also
leaves the state legisla-
ture and governor with
the obligation to deter-
mine whether they are
going to comply with
the law and provide all
workers’ compensa-
tion for on-the-job in-
juries, or continue to
allow undocumented
workers serving
Michigan businesses to
be scapegoated. If the
courts won’t compel
what is right, MIRC,
the communities it
serves, and all resi-
dents are at the mercy
of those in power.”

NWOPC announces Pre-War Demo/Protest
AGAINST U.S. War on Venezuela!

As you all must already know
- we are very, very close to Trump/
Hegseth officially (or unoffi-
cially) declaring actual War on
Venezuela. An announcement
has already been put out regard-
ing what to do when War on
Venezuela has been in fact con-
firmed.

BUT IF no U.S. War Against
Venezuela has happened as of
this Saturday Dec 20, 2025 —>
WE WILL DEMONSTRATE
FOR “NO WAR ON VENEZU-
ELA” this Sat. Dec 20th @1pm at
the corner of Sylvania Ave. &
Talmadge Rd. Please prepare to
arrive in large numbers w/tar-
geted signs on Saturday Dec 20th
@ 1pm at the corner of Sylvania
Ave. & Talmadge Rd.

STAND UP AND PUSH BACK TO STOP this U.S. illegal and unconstitu-
tional, both domestically and internationally, power grab for regime change in
Venezuela and initiation into yet another colonial forever-war by America for
which the Global South will indeed suffer devastatingly.
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TOLEDO, OH: & JULIET will kick off the 25–26 BROADWAY IN
TOLEDO Series at The Stranahan Theater (4645 Heatherdowns Blvd.) for
eight performances Dec. 16–21, 2025.

The hilarious new musical & JULIET flips the script on the greatest love
story ever told and asks: what would happen if Juliet didn’t end it all over
Romeo? Get whisked away on a fabulous journey as she ditches her famous
ending for a fresh beginning and a second chance at life and love—her way.

Juliet’s new story bursts to life through a playlist of pop anthems as iconic
as her name, including “Since U Been Gone‚” “Roar,” “Baby One More
Time,” “Larger Than Life‚” “That’s The Way It Is,” and “Can’t Stop the
Feeling!”—all from the genius songwriter/producer behind more #1 hits
than any other artist this century— Max Martin. Break free of the balcony
scene and get into this romantic comedy that proves there’s life after Romeo.
The only thing tragic would be missing it.

PERFORMANCE SCHEDULE:
Tuesday, Dec. 16, 2025 7:30 p.m.
Wednesday, Dec. 17, 2025 7:30 p.m.
Thursday, Dec. 18, 2025 7:30 p.m.
Friday, Dec. 19, 2025 7:30 p.m.
Saturday, Dec. 20, 2025 2:00 & 7:30 p.m.
Sunday, Dec. 21, 2025 1:00 & 6:30 p.m.
Tickets to & JULIET are available for purchase at BroadwayInToledo.com

and StranahanTheater.com. Group ticket savings for 10+ are available by
contacting Groups@ATGuild.org.

& JULIET at Stranahan, December 16–21

The Greater Toledo
Community Foundation
(GTCF), Certificate in
Nonprofit Management,
through their Executive
Minority Leadership Pro-
gram of the Center for Non-
profit Resources graduates
local Latinx leaders on
December 9, 2025. This
Nonprofit Management
Certification programs
pairs historically
marginalized “minorities,”
often referred to as “mi-
norities,” with local com-
munity leaders/mentors.
Coursework is required for
completion of this 6-month
program, as well as
mentoring sessions with
your mentor and meetings
with your cohort.

La Prensa, Inc. wants to
CONGRATULATE the
following Latinx
GRADUATES: Rebeca
Rios, Human Resource
Specialist of Bittersweet
Farms; Elaina
Hernandez, Program Di-
rector of the Believe Cen-
ter & Director of El
Corazón de México; and
Braulio Franco, Program
Director of La Conexión.

Braulio Franco tells La
Prensa that taking this
course “was a preparation
designed to improve the
services and programs that
La Conexión offers so that
the Latino community con-
tinues to have representa-
tion, even in rural areas.”
His “experience within the
program has been very ef-
ficient, as I was able to
share different points of
view with other organiza-
tions to evaluate and de-
velop better community
outreach and address the
needs of those who need it
most.”

Uplifting our next gen-
eration of Latinx leaders
can only better our com-
munity, so if you are inter-
ested in applying for the
next cohort of the Minor-
ity Executive Leadership
Certification Program, it
will open in September.
Please visit https://lnkd.in/
/gEymi5Qi for more in-
formation.

La Fundación
Comunitaria del
Greater Toledo
(GTCF), a través de
su Programa de
Liderazgo Ejecutivo
para Minorías del

Centro de Recursos
Sin Fines de Lucro,
Gradúa a Líderes
Latinx Locales

Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

La Fundación
Comunitaria del Greater
Toledo (GTCF), a través
de su Programa de
Liderazgo Ejecutivo para
Minorías del Centro de
Recursos Sin Fines de
Lucro, gradúa a líderes
Latinx locales el 9 de
diciembre de 2025. Este
programa de Certificación
en Gestión de
Organizaciones sin Fines
de Lucro conecta a
minorías históricamente
marginadas con líderes/
mentores comunitarios lo-
cales. Se requieren cursos
para completar este
programa de 6 meses, así
como sesiones de mentoría
con el mentor y reuniones
con el grupo.

La Prensa, Inc. desea
FELICITAR a los
siguientes GRADUADOS
Latinx: Rebeca Ríos,
Especialista en Recursos
Humanos de Bittersweet
Farms; Elaina
Hernández, Directora de
Programa del Believe Cen-
ter y Directora del Corazón
de México; y Braulio

Franco, Director de
Programa de La
Conexión.

Braulio Franco dijo a
La Prensa que tomar este
curso “fue una
preparación diseñada
para mejorar los
servicios y programas
que ofrece La Conexión,
de modo que la
comunidad latina siga
teniendo representación,
incluso en zonas
rurales.” Su “experiencia
en el programa ha sido
muy eficiente, ya que
pude compartir
diferentes puntos de
vista con otras
organizaciones para
evaluar y desarrollar un
mejor alcance
comunitario y atender las
necesidades de quienes
más lo necesitan.”

Impulsar a nuestra
próxima generación de
líderes Latinx solo puede
mejorar nuestra
comunidad. Si le interesa
solicitar la próxima
cohorte del Programa de
Certificación de
Liderazgo Ejecutivo de
Minorías, este programa
comenzará en
septiembre. Visite https:/
/lnkd.in//gEymi5Qi para
obtener más
información.

The Greater Toledo Community Foundation,
Certificate in Nonprofit Management, through
their Executive Minority Leadership Program of
the Center for Nonprofit Resources graduates
local Latinx leaders
By Dr. Linda Alvarado-Arce

In the photo are: Maria Gonzalez (mentor),
Elaina Hernández, and Milva Wagner, Center for
Nonprofit Resources Director.

In the photo are: Kate Sommerfeld, President/
CEO of the Greater Toledo Community Founda-
tion (GTCF), Braulio Franco, and Milva Wagner,
Center for Nonprofit Resources Director.
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!SPANISH IDIOMS

Spanish: Año nuevo, vida nueva

Literal: New Year, new life

Meaning: Starting fresh in the
new year.

Q

Answer: Año Nuevo, ya que es el 1 de enero y
Navidad el 25 de diciembre.

ué viene
primero Navidad
o Año Nuevo?

Alicia Boes

ADORNOS
ANGEL

CAMPANAS
EL NINO JESUS

FELIZ NAVIDAD
FLOR DE PASCUA

NOCHE DE PAZ
NOCHE DE REYES

PAPA NOEL
PESEBRE

FELIZ ANO
NUEVO

DIAS FESTIVOS
PROSPERO

TRINEO
NIEVE

ESTRELLA
LOS TRES REYES

MAGOS
FELICES FIESTAS

Arroz con Gandules (Puerto Rican Rice with Pigeon Peas)
Ingredients

• 3 cups medium-grain rice (rinsed)
• 1 small can tomato sauce
• 1 can gandules (pigeon peas), drained
• 3 Tbsp sofrito
• A few Spanish olives + 1-2tb of the juice (optional)
• 2 packets Sazón con achiote
• ½ cup diced summer sausage or ham
• 1–2 tsp chicken bouillon (to taste)
• Goya Adobo (red top), to taste
• Oil of choice
• 6 cups water (plus more as needed)

Instructions
1    Heat the Oil: Add a few tablespoons of oil to a large pot or caldero over medium-high heat.

2    Brown the Meat: Add the diced summer sausage or ham. Sauté until lightly browned.

3    Add Aromatics: Stir in the sofrito and cook for 1–2 minutes, until fragrant.

4    Add Tomato Sauce & Olives: Stir in the tomato sauce, olives, and olive juice. Cook briefly.

5    Add Gandules: Add the drained pigeon peas and mix well.

6    Season the Base: Add Sazón, bouillon, and Adobo to taste. Stir thoroughly.

7    Add Rice & Water: Add the rinsed rice and 6 cups of water. Stir to combine.

8    Boil & Adjust: Bring to a boil. Once boiling, check the flavor adjust seasoning now if
needed.

9    Cover & Cook: Once most of the water is absorbed, stir gently, cover tightly, reduce heat to
low, and cook for 15 minutes.

10    Fluff & Serve: Uncover, fluff the rice with a fork, and serve.
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CIUDAD DE
MÉXICO, Dec 11, 2025
(AP) — Bad Bunny llenó
de salsa, bomba y plena el
Estadio GNP Seguros en
su regreso a la Ciudad de
México.

A pesar de la ligera
lluvia y un resbalón, el
astro puertorriqueño
tuvo la noche del
miércoles un retorno
triunfal después de tres
años de ausencia en el
territorio mexicano, al
presentar el primero de
ocho conciertos con
entradas agotadas que
ofrecerá como parte de
su gira “DeBÍ TiRAR
MáS FOToS”.

Acompañado de toda
una orquesta salsera y
de Los Pleneros de la
Cresta, su presentación
sirvió como preámbulo
para su show en el Super
Bowl de 2026.

La carrera de Bad
Bunny se ha
caracterizado por su
defensa de la identidad
latinoamericana y del
español como su medio
de expresión. Es el
primer músico
nominado a tres
categorías principales de
los Grammy, incluyendo
grabación, álbum y

canción del año, por
música totalmente en
castellano y con un
álbum en el que rinde
homenaje a la música
puertorriqueña como
“DeBÍ TiRAR MáS
FOToS”. Los Grammy se
entregarán el 1 febrero
del próximo año.

Además, este año Bad
Bunny recuperó su trono
como el artista más
escuchado del mundo en
Spotify. Un título que
obtiene por cuarta vez y
tras haberlo conseguido
en tres años consecutivos
entre 2020 y 2022.

“Este show se trata...
de la unión de Puerto
Rico con México y
de América Latina”,
dijo antes de inter-
pretar “BAILE
INoLVIDABLE”, uno de
sus temas con salsa. “Y
disfrutar esta noche,
disfrutar este momento
que no se va a repetir”.

Otros de sus invitados
puertorriqueños fueron el
grupo Chuwi para la
primera parte del
concierto en la que
interpretó temas como
“WELTiTA” y
“PIToRRO DE COCO”.

En la sección del
concierto en su famosa

casita, Bad Bunny habló
más de su defensa de la
música y la identidad de
la región.

“Gracias por haber
permitido que lo que tú
estás escuchando ahora,
es plena de Puerto Rico,
mi tierra, mi país, haya
llegado tan lejos como lo
hicieron ustedes”, señaló.
“Lo llevo con orgullo,
los represento a ustedes
también, a toda la raza
latina en el mundo
entero, yo quiero que
todo el que esté orgulloso
de ser de aquí, de esta
tierra, como lo estamos
nosotros de la nuestra, el
que esté orgulloso de ser
latino, como lo estamos
nosotros, cante”, agregó
al interpretar “CAFé
CON RON”.

Este es un sentimiento
que comparten sus fans
que se sienten
identificados con un
músico orgulloso de sus
raíces latinas.

“Me impacta la
magnitud del impacto a
nivel social, me
sorprende … Me encanta
que la gente quiera hablar
español por él”, dijo a la
entrada del concierto
María Fernanda Simón,
psicóloga de 35 años.

“Mucho tiempo … todo
lo anglo, lo gringo, lo
güero, el inglés era lo
‘in’, lo ‘fashion’ y ahorita
verlo al revés me hace
sentir emoción, como
que ser latino está
‘cool’”.

Varios en el público
llevaban pavas, o som-
breros de jíbaro
puertorriqueño, de
factura artesanal
mexicana.

Un gran regreso
Bad Bunny no se

había presentado en
concierto en el país desde
2022 cuando conquistó
el Estadio Azteca en dos
noches. Ahora lo verá
mucha más gente en sus
ocho fechas en el GNP
para un total de casi
medio millón de
asistentes.

En varias ocasiones,
Bad Bunny agradeció al
público por apoyarlo
desde el comienzo de su
carrera en el lejano 2017,
cuando debutó en
escenarios mexicanos en
el Pepsi Center, un foro
con capacidad para unos
7.000 asistentes.

“Creyeron en mí an-

tes de que el mundo
entero lo hiciera”, dijo
antes de interpretar
“Mónaco”. “Han sido
justo ustedes y gracias a
ustedes, ¡viva México
cabrones!”.

El público, que en su
mayoría llevaba puestas
linternas con forma de
cámara fotográfica que
les fueron entregadas a
la entrada como souve-
nir, le respondió con una
ovación.

Momentos irrepetibles
e inesperados

Los conciertos de Bad
Bunny incluyen
canciones sorpresa
exclusivas que no se
tocan en otra fecha o en
otra ciudad de la gira.
Para el concierto del 10
de diciembre en la
Ciudad de México, Bad
Bunny interpretó su
sencillo “Chambea” de
2017.

También incluyó una
animación con el sapo
Concho que aparece en
el cortometraje de “DeBÍ
TiRAR MáS FOToS”
protagonizado por
Jacobo Morales. En la
animación para México,

el anfibio contó todo lo
que había comido y los
lugares que había
visitado en la capital,
incluyendo el Zócalo, los
tacos de birria y el pozole.

Antes de que
comenzara el concierto
cayó una lluvia ligera en
la Ciudad de México. Al
parecer el techo mojado
de la casita de Bad
Bunny, sobre el cual
cantó a la mitad de la
presentación, quedó
demasiado resbaloso por
el agua y esto provocó
que se cayera de sentón.
Rápidamente, se puso de
pie y siguió cantando
“Efecto”. La lluvia
volvió con más
intensidad hacia el final
de la presentación. Pero
ni la caída ni el agua
hicieron que el ánimo del
público se apagaran.

La gira de Bad Bunny
continuará con siete
conciertos en la Ciudad
de México, tras esto
viajará a Chile, Perú y
Colombia. Su gran
noche en el Super Bowl
será el 8 de febrero.
Luego seguirá su gira en
Argentina.

Bad Bunny inunda de salsa y plena su regreso a la Ciudad de México
Por BERENICE BAUTISTA Associated Press
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Enter to WIN TICKETS to Holly Dazzle:
A Renaissance Christmas Light Show from November
28- December 31, 2025, in Holly, Michigan.

Holly Dazzle is a Renaissance Christmas
light show where the town of Hollygrove
gets decorated with over half a million
Christmas lights. You can even get a selfie
photo op with Santa, decorate cookies in
Blackstone Castle, and make crafts for free
with the kiddos as they sip on free hot
chocolate. For the big kids they have trivia,
karaoke, Christmas Bingo and so much
more. Holly Dazzle runs on the weekends
starting Nov 28th through Dec 31st, 2025.

Friday - Saturdays it is open from 5 pm to
10 pm. and on Sundays from 5pm - 9pm. To
win tickets to this Christmas Light Show,
by one of the first people to take a photo
with an issue of La Prensa (newspaper),
upload and post it on our La Prensa Toledo
Facebook page and indicate how many
tickets you want when you upload and post your photo (up to ten tickets are available).
Good Luck!

Participa para GANAR ENTRADAS para
Holly Dazzle: Un Espectáculo de Luces
Navideñas y Renacentistas del 28 de noviembre al
31 de diciembre de 2025 en Holly, Michigan.

Holly Dazzle es un espectáculo de luces navideñas y renacentistas donde el pueblo
de Hollygrove se decora con más de medio millón de luces navideñas. Incluso puedes
hacerte una selfie con Papá Noel, decorar galletas en el Castillo Blackstone y hacer
manualidades gratis con los niños mientras disfrutan de un chocolate caliente gratis.
Para los más grandes, hay trivia, karaoke, bingo navideño y mucho más. Holly Dazzle
se celebra los fines de semana del 28 de noviembre al 31 de diciembre de 2025 de viernes
a sábado. Está abierto de 5 pm a 10 pm los sábados y los domingos de 5 pm a las 9 pm.
Para ganar entradas para este Espectáculo de Luces Navideñas, necesitas ser una de las
primeras personas en tomarse una foto con La Prensa (el papel), súbela y publícala en
nuestra página de Facebook (La Prensa Toledo) e indica cuántas entradas quieres (hay
hasta diez entradas disponibles). ¡Mucha suerte!
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LORAIN  PUBLIC LIBRARY SYSTEM
UPCOMING EVENTS

Dangerous Toys of
the 20th Century
Avon Branch
Thursday, Dec. 18
10:30 a.m. to 12 p.m.
Revisit childhood
favorites that were
deemed dangerous;
leading to injuries,
recalls and even the
creation of child
safety organizations.
Learn the top five
most dangerous toys
on the market today!

Bilingual Story Time
Main Library
Thursday, Dec. 18
11 to 11:30 a.m.
Vengan a leer y bailar!
Children of all ages
with their caregivers
are invited to enjoy
music and stories in
both English and
Spanish.

Kids Theater: “The
Polar Express”
South Lorain Branch
Thursday, Dec. 18
11 a.m. to 12 p.m.
An actor from the
Great Lakes Theater
will lead an interactive
performance of the
“The Polar Express.”

My Quinceanera, My
Way!
South Lorain Branch
Thursday, Dec. 18
6:30 to 7:45 p.m.
Ready to plan an
unforgettable
Quinceañera?
Whether you’re the
guest of honor or
helping behind the
scenes, learn how to
bring the celebration
to life in style and
tradition with budget-
ary tips, timelines and

inspiration.

Memory Cafe
Friday, Dec. 19, 10:30
a.m. to 12 p.m. at the
Domonkas Branch
Tuesday, Dec. 23; 6 to
7:30 p.m. at the Avon
Branch, A relaxing and
comfortable gathering
for people with memory
loss and their caregivers
to connect, socialize and
build new support
networks. Enjoy mean-
ingful activities that
promote social interac-
tion, companionship and
learning.

Homeschool STEAM:
Game On
Avon Branch
Friday, Dec. 19
11 a.m. to 12 p.m.
Families play a variety of
board games that focus
on science, technology,
engineering, art and
math. For children in
kindergarten through
eighth grade with a
parent or guardian.

Comfort Foods: On a
Budget
North Ridgeville Branch
Friday, Dec. 19
2 to 3 p.m.
Learn how to prepare
warming recipes that are
budget-friendly and
seasonal using simple
cooking techniques such
as the one used to make
the demonstrated sweet
potato pumpkin seed
casserole.Preregistration
required.

Bundt Cake Blitz
Main Library
Friday, Dec. 19
3:30 to 4:30 p.m.
Another vintage holiday

season classic, the
1950s bundt cake.
Made with the classic
post-war ingredients,
cake mix and instant
pudding! We’ll talk a
little about its origin
and history and
explore how you can
mix and match and
make this easy recipe
your own family
favorite. Participants
are encouraged to
bring a new or vintage
pan for show and tell.

Teen Gaming: Open
Play
Avon Branch
Friday, Dec. 19
3:30 to 5:30 p.m.
Bring your friends and
join us during our free
gaming hours! For
ages 12 and up.

Sublimation Basics
Main Library
Friday, Dec. 19
4 to 5:45 p.m.
Learn the basic skills
of the sublimation
printer in the Create
Space to make print-
on-demand products
like cups, coasters and
clothing.  Must be
comfortable operating
a computer on your
own.

Friends of the Avon
Library Book Room
Hours
Avon Branch
Saturdays, Dec. 20, 27
10 a.m. to 6 p.m.
The Friends of the
Avon Library Book
Room is open to the
public. Find books and
DVDs for all ages for a
suggested donation of
$1 per item.

All branches of the Lorain Public Library System
will be closed Wednesday, Dec. 24 and Thurs-
day, Dec. 25. We will reopen for regular hours at
10 a.m. on Friday, Dec. 26.

December 9, 2025:
Earlier this year, NBC
reported ICE was skip-
ping the established
background check
process to rush recruits
through training, in-
cluding some with
pending domestic vio-
lence-related charges.
This month in Ohio,
an ICE agent was
charged with feloni-
ous assault, strangula-
tion, and domestic vio-
lence after putting a
female in a chokehold,
bruising her neck. Po-
lice had been called to
his residence 22 times
in the past year and a
half, but Samuel
Saxon remained em-
ployed by ICE the en-
tire time. This is the
same ICE office that
employed Andrew
Golobic, who was sen-
tenced to 12 years in
prison for sexually ex-
torting women under
his “supervision” in
the agency’s “Alterna-
tives to Detention” pro-
gram.

“There’s a real
problem with gender-
based violence by ICE
agents, and the agency
is not taking it seri-
ously,” said Lynn
Tramonte, Executive
Director of the Ohio

Immigrant Alli-
ance. “Andrew
Golobic used his
position of power
against women
who feared depor-
tation to extort
sex. The police
have been called
to Samuel Saxon’s
home 22 times for
domestic violence,
yet he’s remained
in his job to this
day. Anyone fa-
miliar with the pattern of
domestic violence knows
strangulation is part of a
pattern of escalating be-
havior that often ends in
murder.”

Tramonte continued:
“This is an agency that
demonizes immigrants
who have committed no
crimes, yet it fails to po-
lice its own ranks. The
hypocrisy is breathtak-
ing, and the threat to
public safety is clear. We
want answers from the
Detroit ICE Field Office
and Cincinnati Local
Office: Do ICE agents
have to inform their
employer when they
come under scrutiny by
other law enforcement
agencies? If no, why
not? Did Saxon inform
ICE that he had come
under police scrutiny 22
times? If yes, why did

they continue to em-
ploy him?Following
Saxon’s arrest for this
graphic crime and no-
bond order, why does
ICE continue to em-
ploy him now?”

She concluded, “Af-
ter allowing a serial
sexual predator, An-
drew Golobic, to abuse
women for years, ICE
should have imple-
mented tighter controls.
Instead, they are show-
ing that they really do
not care about preda-
tors. Our community is
tired of hearing this
agency spread lies
about immigrants, and
failing to hold its own
officers accountable.
We demand true pub-
lic safety, and that in-
cludes safety from vio-
lent ICE officers like
Samuel Saxon.”

Lynn Tramonte

Demanding answers and safety from
violent ICE
Statement from Ohio Immigrant Alliance Executive Director Lynn Tramonte
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P H I L I P S B U R G ,
Pensilvania, EE.UU.,
Dec 11, 2025  (AP) —
Kilmar Ábrego García
fue liberado de un centro
de detención migratorio
en Pensilvania después
de la orden que emitió
una jueza federal el
jueves, informó la oficina
de su abogado.

El abogado de Ábrego
García confirmó su
liberación poco antes de
las 5 de la tarde del
jueves, y dijo a The As-
sociated Press que su
cliente planea regresar a
Maryland, donde tiene
una esposa e hijo
estadounidenses y donde
ha vivido durante años
después de haber llegado
sin autorización legal al
país durante su
adolescencia. El abogado
Simon Sandoval-
Moshenberg dijo que no
está seguro de lo que
vendrá después, pero
está preparado para de-
fender a su cliente contra
futuros esfuerzos de
deportación.

La jueza federal Paula
Xinis en Maryland le
ordenó horas antes al
Servicio de Inmigración y
Control de Aduanas (ICE
por sus iniciales en inglés)
que liberara a Ábrego
García de inmediato,
escribiendo que su
detención por parte de las
autoridades federales a su
regreso al país carecía de
fundamento legal. La
jueza dio a los fiscales
hasta las 5 de la tarde para
responder formalmente a
la orden de liberación.

El fallo representa una
gran victoria para el
inmigrante salvadoreño,
cuya deportación
indebida a una prisión en
El Salvador lo convirtió
en un punto de conflicto
en la batida migratoria del
gobierno del presidente
Donald Trump.

“Por esta razón, el Tri-
bunal concede la petición
de Ábrego García para
su liberación inmediata
de la custodia de ICE”,
escribió la jueza.

Ábrego García había
permanecido detenido en
el Centro de Pro-
cesamiento Moshannon
Valley, a unos 185
kilómetros (115 millas)
al noreste de Pittsburgh.

“ El gobierno todavía
tiene muchas
herramientas en su caja,
muchos trucos bajo la
manga”, dijo Sandoval-

Moshenberg, agregando
que espera plenamente
que el gobierno tome
nuevamente medidas
para deportar a su cliente.
“Estaremos allí para
luchar y asegurarnos de
que haya un juicio justo”.

El Departamento de
Seguridad Nacional
criticó duramente la
decisión de la jueza y
prometió apelar el fallo,
al que calificó de
“activismo judicial
descarado” por parte de
una jueza nombrada du-
rante la presidencia de
Barack Obama.

“Esta orden carece de
cualquier base legal
válida, y continuaremos
luchando con uñas y
dientes en los
tribunales”, declaró
Tricia McLaughlin, la
subsecretaria del
departamento.

Sandoval-Moshen-
berg dijo que la jueza
dejó en claro que el
gobierno no puede
detener a alguien
indefinidamente sin
autoridad legal y que su
cliente “ha soportado
más de lo que cualquiera
debería tener que
soportar”.

Un juez de
inmigración dictaminó
en 2019 que no Ábrego
García podía ser
deportado a El Salvador
porque enfrentaba
peligro de una pandilla
que había atacado a su
familia. Cuando fue
deportado por error allí
en marzo, su caso se
convirtió en causa para
aquellos que se oponen
a la represión migraotira
de Trump.

Un tribunal ordenó
posteriormente su
regreso a Estados
Unidos. Dado que no
podía ser deportado a El
Salvador, el ICE ha
estado buscando
deportarlo a una serie de
países africanos. Su
demanda en el tribunal
federal afirma que el
gobierno federal está
utilizando ilegalmente el
proceso de deportación
para castigar a Ábrego
García por la vergüenza
del gobierno al
deportarlo por error.

En su orden de
liberación de Ábrego
García, Xinis escribió que
las autoridades federales
“no solo obstruyeron ...
sino que engañaron
activamente al tribunal”.

La referencia se hizo a la
lista sucesiva de cuatro
países africanos a los que
los funcionarios habían
intentado trasladar a
Ábrego García y
presentaron afirmaciones
de que Costa Rica había
rescindido su oferta de
aceptarlo, lo cual era falso.

“Pero Costa Rica
nunca vaciló en su
compromiso de recibir a
Ábrego García, al igual
que Ábrego García
nunca vaciló en su
compromiso de
reasentarse allí”, escribió
la jueza.

Xinis también
desestimó los
argumentos del gobierno
federal de que el tribunal
no tenía jurisdicción para
dictaminar sobre una
orden final de
deportación, señalando
que dicha orden no había
sido presentada.

Mientras tanto, en una
acción separada en el tri-
bunal de inmigración,
Ábrego García está
solicitando reabrir su
caso de inmigración para
buscar asilo en Estados
Unidos.

Además, Ábrego
García enfrenta cargos
criminales en el tribunal
federal en Tennessee,
donde se ha declarado
inocente de tráfico de
personas. Ha presentado
una moción para
desestimar los cargos,
alegando que la
acusación es vengativa.
Su abogado defensor en
Tennessee, Sean Hecker,
se negó a comentar.

Un juez ha ordenado
que se celebre una
audiencia probatoria sobre
la moción después de
encontrar previamente
algunas pruebas de que la
acusación contra Ábrego
García “puede ser
vengativa”. El juez dijo
que muchas declar-
aciones de funcionarios de
la administración Trump
“generan preocupación”,
incluy-endo una
declaración del
subsecretario de justicia
Todd Blanche que
parecía sugerir que el
Departamento de Justicia
acusó a Ábrego García
porque ganó su caso de
deportación indebida.

Loller informó desde Nash-
ville y Seewer desde Toledo,
Ohio. Los periodistas de Asso-
ciated Press Alanna Durkin
Richer en Washington y
Claudia Lauer en Filadelfia
contribuyeron a este despacho.

Kilmar Ábrego García es liberado de detención
federal de inmigración, informa oficina de su
abogado
Por TRAVIS LOLLER, JOHN SEEWER y MARC LEVY Associated Press

Kwanzaa celebration at the Frederick
Douglass Center

TOLEDO KWANZAA HOUSE is inviting you to the 2025-2026 60th
anniversary Kwanzaa celebration, taking place at the Frederick Douglass
Center, 1001 Indiana Avenue, Toledo, OH.  The celebration will be held
from Friday, December 26th thru Thursday, January 1st.

Doors open nightly at 5:00PM for community education and activities;
celebration starts at 6:00PM.  Local vendors and food vendors will also be
on site.

Nightly Hosts:
December 26th - Washington Muhammad
December 27th - Joshua Cunningham
December 28th - Oscar Shaheer
December 29th - Kaleb Brown
December 30th - Elsie Harbour
December 31st - Rodney Gordon, Jr.
January 1st - Sam Giles

If you have any questions or concerns, contact Donald Lynn at
toledodonald@bex.net or 419-509-0751 or Diane Gordon @
diagordon48@gmail.com or 419-410-8022.

Helping To Deliver Hurricane Relief in Jamaica
Compassion @ Calvary Pastors, Bishop Chaz D. Boes & Pastor Alicia Boes

and their family, joined numerous other pastors, missionaries, and community
members in Jamaica last week to
deliver hurricane relief and to see
first-hand the devastation that has
left much of Jamaica in need of
food, generators, basic needs,
school supplies, roofing and con-
struction materials, and assistance
in rebuilding their communities,
churches, schools, and homes.
When you travel through the city
of Negril, Montego Bay, and the
area parishes, you witness the
grocery store shelves half empty,
restaurants are out of food that you could typically order on their menu, and
many businesses are not fully operational. The hurricane has left many people
without work. Even places of worship and schools had their roofs torn off,
buildings demolished, and or damage due to flooding. Making this a very good
time to visit Jamaica, 1) to help in the rebuilding, 2) to enjoy the seclusion, and
3) to help the economy and sustain employment. Photos from Jamaica (Decem-
ber 8-14, 2025) by Dr. Linda Alvarado-Arce.

Ayudando a Distribuir Ayuda por el Huracán
en Jamaica

Los pastores de Compassion @ Calvary, el Obispo Chaz D. Boes y la
Pastora Alicia Boes, junto con su familia, se unieron a numerosos pastores,
misioneros y miembros de la comunidad en Jamaica la semana pasada para
distribuir ayuda tras el huracán y presenciar de primera mano la devastación
que ha dejado a gran parte de Jamaica necesitada de alimentos, generadores,
artículos básicos, útiles escolares, materiales para techos y construcción, y
asistencia para reconstruir sus comunidades, iglesias, escuelas y hogares. Al
recorrer la ciudad de Negril, Montego Bay y las parroquias de la zona, se
observa que los estantes de los supermercados están medio vacíos, los
restaurantes se han quedado sin comida que normalmente se podría pedir en
su menú y muchos negocios no están operando a pleno rendimiento. El
huracán ha dejado a muchas personas sin trabajo. Incluso lugares de culto y
escuelas sufrieron daños por las inundaciones, como techos arrancados,
edificios demolidos o daños. Esto hace que este sea un excelente momento
para visitar Jamaica: 1) para ayudar en la reconstrucción, 2) para disfrutar del
aislamiento y 3) para impulsar la economía y mantener el empleo. Fotos de
Jamaica (8 al 14 de diciembre de 2025) por la Dra. Linda Alvarado-Arce.
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SANTIAGO, Dec 14,
2025 (AP) — “La tercera
es la vencida”, aseguró
una y otra vez José An-
tonio Kast durante su
campaña electoral.

Tras acariciar la
presidencia de Chile hace
cuatro años, cuando fue
derrotado en el balotaje
por el saliente mandatario
izquierdista Gabriel Bo-
ric, Kast —uno de los
principales exponentes
de la extrema derecha
latinoamericana— fue
elegido el domingo el
nuevo presidente de
Chile para gobernar el
país a partir del 11 de
marzo de 2026.

Kast ganó la segunda
vuelta electoral tras
conseguir un 58,18% de
los votos frente al 41,82%
logrado por la candidata
oficialista de izquierda
Jeannette Jara, después
de que el Servicio Elec-
toral escrutara más del
99,3% de las mesas de
votación.

Abogado de 59 años
y padre de nueve hijos,
Kast es el líder del Partido
Republicano, cercano a
la formación española
VOX, y comparte
visiones similares a las
expresadas por el
expresidente brasileño
Jair Bolsonaro y los
mandatarios de Estados
Unidos, Donald Trump,
y Argentina, Javier Milei.

Así como Trump, se
ganó la simpatía de cerca
del 60% del electorado
gracias a sus propuestas
de un “gobierno de
emergencia” de
tolerancia cero contra la

migración ilegal y la
delincuencia.

Asimismo, ha
invocado el modelo de
mano dura de Nayib
Bukele, cuya mega
cárcel en El Salvador
llegó a visitar a pesar de
las controversias por las
denuncias de
violaciones de derechos
humanos en ese país.

“Todos los chilenos,
si debieran votar hoy y
tuvieran a Bukele en la
papeleta, elegirían a
Bukele”, dijo la semana
pasada durante un de-
bate televisivo.

Si hace cuatro años
Kast fue duramente
cuestionado por sus
posiciones extremas,
como el rechazo a la ley
de aborto, al matrimo-
nio igualitario o su
postura complaciente
con la dictadura militar
de Augusto Pinochet
(1973-1990), esta vez ha
moderado su discurso.

Optó por no dar
entrevistas y limitó su
aparición en los debates.
También esquivó
preguntas como los
derechos reproductivos
o las libertades
individuales —aunque
sostiene que su posición
“no ha cambiado”—.

En su lugar se ha
centrado en el combate
a la delincuencia y la
migración irregular, las
dos principales pre-
ocupaciones ciudadanas
en un país que se vio
golpeado por un
aumento de la violencia
urbana y donde se
calcula haya unos

330.000 inmigrantes sin
papeles, que muchos
vinculan con el incre-
mento de la delincuencia.

Kast promete un
“gobierno de
emergencia”, con
medidas que incluyen la
ampliación de la legítima
defensa, la “presunción
legal de defensa” en
casos críticos e
incursiones policiales y
militares para recuperar
zonas “bajo el dominio
del narco”.

Asimismo, propone
convertir a la migración
irregular en un delito,
impulsar las expulsiones
masivas y reforzar las
fronteras con la
construcción de “vallas,
muros y zanjas”.

Cambio de
prioridades

En 2021 Kast fue el
candidato más votado de
la primera vuelta pero
fue derrotado por Boric
en unos comicios
marcados por la
insatisfacción popular
tras las masivas protestas
de dos años antes que
reivindicaban reformas
estructurales y la
redacción de una nueva
Constitución, en los
disturbios más violentos
desde el regreso de la
democracia en 1990.

Pero cuatro años
después, la sociedad
chilena pasó por
cambios profundos y fue
testigo de fenómenos
hasta entonces
desconocidos —como la
llegada del crimen
organizado y flujos
migratorios sin

precedentes— por lo que
los “temas de
contingencia” son la
nueva prioridad.

Debates sobre la
democracia, el avance en
los derechos de las
minorías o las heridas
abiertas de la dictadura
de Pinochet quedaron
relegadas a un segundo
plano.

Poco o nada se ha
hablado de las
controversias en torno
del pasado nazi de Kast,
quien vio su popularidad
desplomarse en los
anteriores comicios por
su postura complaciente
con el legado del
régimen de Pinochet —
que dejó 40.000 víctimas
entre asesinados,
detenidos y
desaparecidos— y las
alegaciones de que su
padre había sido nazi.

Pese a su intento por
desmentir esas
afirmaciones —al
sostener que “fue
enrolado obliga-
toriamente”—, una
investigación conducida
por The Associated Press
reveló que su padre,
Michael Kast, se había
afiliado a los 18 años al
partido de Adolf Hitler
en una Alemania donde,
si bien el servicio militar
era obligatorio, la

afiliación al partido nazi
era voluntaria.

Influyente clan
político con lazos con la
dictadura

Nacido y criado en
Santiago, Kast es hijo de
una pareja de alemanes
que llegó a Chile en la
década de 1950 tras la
derrota de Alemania en
la Segunda Guerra
Mundial.

La pareja pronto
prosperaría en los
negocios y se
consolidaría como un
importante actor en la
transformación ideo-
lógica de la derecha
chilena a partir de los
años setenta.

Siendo el menor de
10 hermanos, Kast
confía en seguir con el
legado de su influyente
clan político. Es
hermano del economista
Miguel Kast Rist, ya
fallecido y quien fue,
entre otros cargos,
ministro del Trabajo
(1980-1982) y
presidente del Banco
Central (1982) de
Pinochet.

Asimismo, es tío del
senador Felipe Kast, del
exdiputado Pablo Kast y
de la exconcejala
Bárbara Kast
Sommerhoff.

Su trayectoria política

comenzó en 1984
cuando ingresó a la
Escuela de Derecho de
la Pontificia Universidad
Católica de Chile.

En 1996 ingresó
formalmente a la Unión
Demócrata Independ-
iente (UDI), un partido
de derecha fundado por
el abogado Jaime
Guzmán, aliado del
gobierno militar y men-
tor de un joven Kast que
apenas empezaba su
andadura política.

Ese mismo año fue
elegido concejal por un
periodo de cuatro años
y, posteriormente,
ejerció como diputado
por la UDI por tres
mandatos consecutivos
entre 2002 y 2014.

Fue en 2017, tras su
renuncia al partido un año
antes, que Kast se lanzó
por primera vez a la carrera
presidencial y cosechó
menos de 8% de los votos
como candidato
independiente.

A partir de entonces
ganó terreno y desde
2019 se consolidó como
una de las figuras
políticas más influyentes
del país tras fundar, ese
mismo año, el Partido
Republicano, que
agrupa a veteranos
militantes derechistas e
independientes.

José Antonio Kast, el ultraderechista que gobernará Chile por los próximos cuatro años
Por NAYARA BATSCHKE Associated Press
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SANTIAGO, Dec 11,
2025 (AP) — Con casi
cuatro décadas de
militancia en el Partido
Comunista y la promesa
de un gobierno “para
todos”, Jeannette Jara es
la carta del oficialismo
para mantenerse en el
poder en Chile.

Su largo historial
político y estilo
pragmático le abrieron
las puertas para
imponerse en las
primarias del pasado
junio como la candidata
única de una alianza que
aglutina a los sectores de
izquierda y
centroizquierda. Pero su
pasado militante no ha
logrado convencer del
todo a un electorado que
históricamente ha optado
por posiciones más
centristas.

Jara se medirá el
próximo domingo con el
ultraderechista José An-
tonio Kast en una
segunda vuelta electoral
después de que ninguno
lograra la mayoría
necesaria para una
victoria en primera
ronda.

Pese a que ganó en la
primera vuelta con un
26,8% de los votos, el

resultado estuvo muy por
debajo del esperado, por
lo que la comunista ha
cambiado la estrategia
para el balotaje: dejó a
un lado su tono
conciliatorio y apostó por
una postura más
combativa para enfrentar
a su rival.

Oriunda de un
humilde barrio de la
capital chilena, Jara
acumula un extenso
historial en la política que
incluye cargos como
dirigente sindical,
subsecretaria de
Previsión Social y, más
recientemente, ministra
del Trabajo bajo la
administración del
saliente presidente
Gabriel Boric.

Fue al frente de la
cartera, a la que dejó en
abril para dedicarse a la
campaña presidencial,
que logró notoriedad.
Entre otros proyectos
cosechó logros como la
aprobación de la
reducción de la semana
laboral, la reforma del
sistema privado de
pensiones y el ajuste
sostenido del salario
mínimo.

Nacida el 23 de abril
de 1974, Jara es hija de

un ama de casa y un
mecánico y la mayor de
cinco hermanos. Su larga
militancia política tuvo
inicio a los 14 años
cuando se sumó a las filas
de las Juventudes
Comunistas en los
últimos años de la
dictadura militar de
Augusto Pinochet (1973-
1990).

A los 19 años se casó
con un dirigente
estudiantil que murió dos
años después. Muchos
años después volvió a
casarse y fruto de la
relación nació Andrés, su
único hijo.

Así como otros rostros
de las nuevas
generaciones políticas de
la izquierda de Chile, es
parte de un ala más lib-
eral y crítica del Partido
Comunista, una de las
formaciones más
antiguas del país e
histórica cuna de grandes
referentes culturales
como el escritor Pablo
Neruda y el cantautor
Víctor Jara.

Durante la carrera elec-
toral no escondió sus
convicciones ideo-
lógicas, pero trató de
enfatizar su autonomía a
las posturas de su

formación, lo que llevó a
embates públicos con la
cúpula del partido, sobre
todo por su reproche a
Venezuela y Cuba,
países que no considera
democracias.

Igualmente rechazó la
etiqueta de heredera de
Boric o de la
expresidenta Michelle
Bachelet (2006-2010 y
2014-2018) y aseguró
que, de ser elegida,
encabezará su propio
gobierno.

“No soy heredera ni
de Boric ni de Bachelet.
Soy heredera de un
proyecto de centroiz-
quierda”, sostuvo en un
debate la semana pasada.

Una campaña que no
termina de convencer

A pesar de los intentos
de desmarcarse de la
sombra de su partido,
Jara no ha conseguido
despuntar en las
encuestas ni convencer
a una buena porción del
electorado. Todos los
sondeos auguran una
amplia victoria de Kast,
por lo que para esta
segunda vuelta la carta
del oficialismo ha
apostado por un tono más
combativo.

Aunque insista en que
su candidatura
representa a todo el sec-
tor progresista de Chile,
ha accedido a renunciar
o congelar su militancia

en el Partido Comunista
en un guiño por
convencer a cerca del
20% de los votantes que
no se decantan por
ninguno de los dos
contendientes del
balotaje.

Asimismo, trató de
dejar en evidencia a Kast
y ha intercambiado
dardos cruzados con el
republicano en más de
una ocasión.

Jara ha calificado las
propuestas de su
oponente como
“populistas” y criticado
reiteradamente cómo
Kast elude dar detalles
de sus principales
proyectos, como el
prometido recorte
millonario con el que
busca reducir el tamaño
del Estado o la expulsión
masiva de inmigrantes
indocumentados. Tam-
bién trató de señalar lo
que considera su inacción
durante los varios años
en que Kast fue diputado.

“El otro candidato
estuvo 16 años en el
Congreso Nacional y no
aprobó ninguna ley
relevante para la gente”,
afirmó en un vídeo
publicado en sus redes
sociales esta semana.
“Sólo sabe oponerse”,
agregó al indicar que el
ultraderechista votó en
contra de la ley del
divorcio, de la píldora

del día después y de la
protección de las
mascotas.

Al mismo tiempo
apostó por hacer un
guiño a los electores
haciendo énfasis en sus
propuestas sociales,
muchas germinadas en
el gobierno Boric y las
que promete expandir,
como la reducción de los
precios en la cuenta de
luz y la rebaja en los
gastos en educación,
salud y vivienda.

También propone
fortalecer las policías y
el aparato estatal para
combatir el crimen
organizado, endurecer el
acceso a las armas de
fuego, reforzar las
fronteras para limitar los
ingresos irregulares e
impulsar equipos
especializados en delitos
económicos a fin de
rastrear el dinero ilícito
que financia a las
organizaciones crimi-
nales clandestinas.

En cuanto a la
migración irregular, en
un país donde la
población extranjera
representa casi el 9% de
los 18,5 millones de
habitantes, Jara aboga
por un sistema de
empadronamiento de los
migrantes indocu-
mentados y la expulsión
de los que se nieguen a
registrarse.

Jeannette Jara, la carta del oficialismo que busca frenar a la ultraderecha en Chile
Por NAYARA BATSCHKE Associated Press
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CARACAS, Dec 11,
2025 (AP) — La líder
opositora venezolana
María Corina Machado
indicó que planea
regresar a Venezuela
independientemente
de si el presidente
Nicolás Maduro es
derrocado o no, y
señaló que su gobierno
se encuentra en su
punto más débil debido
a las medidas
“decisivas” del
presidente estadouni-
dense Donald Trump.

Las declaraciones
de Machado a los
periodistas se
produjeron horas
después que
apareciera en público
por primera vez en 11
meses tras su llegada a
la capital de Noruega,
Oslo, donde su hija
recibió el Premio
Nobel de la Paz en su
nombre el miércoles.

“Creo que las
acciones del presidente
Trump han sido
decisivas para llegar a
donde estamos ahora,
donde el régimen es
significativamente más
débil”, dijo a los
periodistas. “Porque
antes, el régimen
pensaba que tenía
impunidad... Ahora
empiezan a entender
que esto es serio y que
el mundo está
observando”.

Sin embargo, la líder
opositora evitó re-
sponder preguntas
sobre si es necesaria
una intervención
militar estadounidense
para sacar a Maduro
del poder. Dijo a los
periodistas que
regresará a Venezuela
“cuando pensemos
que son las
condiciones propicias
en términos de
seguridad y no
dependerá de la salida

o no del régimen”.
Machado llegó a Oslo

horas después de la
ceremonia de premios
del miércoles e hizo su
primera aparición
pública en 11 meses la
madrugada del jueves,
apareciendo en el balcón
de un hotel y saludando
a una multitud
emocionada de
seguidores. Llevaba
escondida desde el 9 de
enero, cuando fue
brevemente detenida tras
unirse a simpatizantes en
una protesta en Caracas.

Machado dejó Ven-
ezuela en un momento
crítico de la prolongada
crisis del país, con el
gobierno de Trump
llevando a cabo una
operación militar mortal
en el Caribe y
amenazando repetida-
mente con atacar suelo
venezolano. La Casa
Blanca ha indicado que
la operación, que ha
matado a 80 personas,
tiene como objetivo
detener el flujo de drogas
hacia Estados Unidos.

Pero muchos,
incluidos analistas,
miembros del Congreso
de Estados Unidos y el
propio Maduro, ven la
operación como un
esfuerzo para derrocarlo.
La oposición sólo ha
añadido a esta
percepción al reavivar su
promesa de gobernar
pronto el país.

El jueves, Machado
hizo un llamado a los
gobiernos para que
amplíen su apoyo a la
oposición venezolana
más allá de las palabras.

“Nosotros, el pueblo
venezolano que ha
intentado todos los
medios institucionales,
pedimos apoyo a las
naciones democráticas
del mundo para cortar
esos recursos que
provienen de actividades

ilegales y apoyar
enfoques represivos”,
dijo. “Y por eso
ciertamente estamos
pidiendo al mundo que
actúe. No es cuestión de
declaraciones, como
dicen, es cuestión de
acción”.

Machado, de 58 años,
fue galardonada con el
Nobel de la Paz en
octubre tras plantear el
desafío pacífico más
serio en años al gobierno
autoritario de Maduro.
Su hija, Ana Corina Sosa,
aceptó el premio en una
ceremonia en Oslo.

El jueves por la
mañana, Machado fue
recibida por el primer
ministro noruego Jonas
Gahr Støre, quien indicó
que su país está listo para
apoyar a una Venezuela
democrática para
“construir nuevas y
sólidas instituciones”.

Cuando se le preguntó
si el gobierno
venezolano habría
conocido su paradero
desde enero, Machado
dijo a los periodistas: “No
creo que hayan sabido
dónde he estado, y
ciertamente habrían
hecho todo para
impedirme llegar aquí”.

La líder opositora se
negó a dar  detal les
de cómo l legó a
Noruega,  pero agra-
deció “a todos esos
hombres y mujeres que
arriesgaron sus vidas
para que yo pudiera
estar aquí hoy” y luego
reconoció que el
gobierno de Estados
Unidos la ayudó.

Los datos de
seguimiento de vuelos
mostraban que el avión
en que llegó Machado
voló a Oslo desde
Bangor, Maine.

Machado ganó una
elección primaria de la
oposición y tenía la
intención de desafiar a

Maduro en las
e l e c c i o n e s
presidenciales del año
pasado, pero el
gobierno le prohibió
postularse. El
diplomático retirado
Edmundo González
tomó su lugar.

En el período previo
a las elecciones del 28
de julio de 2024 se
registró una represión
generalizada, incluidas
d e s c a l i f i c a c i o n e s ,
arrestos y violaciones
de derechos humanos.
Eso aumentó después
que el Consejo
Nacional Electoral del
país, formado por per-
sonas afines a Maduro,
declarara al mandatario
como ganador.

González buscó
asilo en España el año
pasado luego que un
tribunal venezolano
emitiera una orden de
arresto en su contra.

No está claro cuándo
y cómo Machado y
González podrían
regresar a Venezuela.
Un plan de la oposición
para que González
regresara antes de la
ceremonia del 10 de
enero que le dio a
Maduro otro mandato
no se materializó.

Machado, en
compañía del primer
ministro noruego,
afirmó que “decidimos
luchar hasta el final y
Venezuela será libre”
y que, si el gobierno de
Maduro sigue en el
poder cuando regrese,
“ciertamente estaré con
mi gente y no sabrán
dónde estoy. Tenemos
formas de hacer eso y
cuidarnos”.

Esta historia fue
traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Opositora venezolana Machado planea regresar a Venezuela,
con Maduro derrocado o no
Por REGINA GARCÍA CANO Associated Press

CIUDAD DE
MÉXICO, Dec 11,
2025 (AP) — La
representación de la
pasión, muerte y
resurrección de Cristo
en Iztapalapa,
México, fue inscrita
como Patrimonio Cul-
tural Inmaterial de la
Humanidad por la
Unesco.

La representación
es una tradición
comunitaria celebrada
desde 1833. Para los
habitantes de la
alcaldía Iztapalapa es
una expresión de fe,
identidad y cultura y
surgió como
cumplimiento de una
promesa al Señor de
la Cuevita, venerado
en la zona, luego de
que la población
superara una epidemia
de cólera.

Comenzó a
celebrarse de manera
más formal desde
1843, inspirada en el
teatro evangelizador
virreinal y, desde
entonces, se realiza
anualmente. En ella
participan los ocho
barrios originarios de
Iztapalapa: San Lucas,
San Pedro, San
Miguel, San Pablo,
San Ignacio, San José,
La Asunción y Santa
Bárbara. Los
habitantes locales
colaboran en su
organización como
actores, en la
decoración y en la
logística para la
Semana Santa.

En la actualidad
Iztapalapa es una de
las alcaldías más

pobladas de la Ciudad
de México. Suele
enfrentar problemas de
escasez de agua y
estigma por ser una
demarcación de clase
trabajadora con un alto
índice delictivo.

El Comité
Intergubernamenta l
para la Salvaguardia del
Patrimonio Cultural
Inmaterial de la
Organización de las
Naciones Unidas para
la Educación, la Ciencia
y la Cultura (Unesco)
la consideró una
tradición que fomenta
la paz, la cohesión so-
cial y el ejercicio de los
derechos culturales.
Además de que, al
transmitirse entre
generaciones, preserva
las artes y oficios
tradicionales.

Ingresó en la Lista
Representativa del
Patrimonio Cultural
Inmaterial de la
Humanidad en su 20ª
sesión, celebrada el
miércoles en Nueva
Delhi, India.

La inscripción fue
impulsada por el
Comité Organizador de
Semana Santa en
Iztapalapa A.C., la
Secretaría de Cultura
del Gobierno de
México, el gobierno de
la Ciudad de México y
la alcaldía Iztapalapa.

En 2012 la
representación había
sido reconocida como
Patrimonio Cultural In-
tangible de la Ciudad de
México. En 2023 fue
incorporada al Inventario
del Patrimonio Cultural
Inmaterial de México.

Pasión de Cristo en
Iztapalapa es inscrita como
Patrimonio Cultural
Inmaterial de la Humanidad
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Advertise in La Prensa!
Contact us Today!

Call Zach at 419-460-9339
or email zach@laprensa1.com.

La Prensa, Inc. needs Sales Representatives!!!
If you need a job, a side income, or would like to be a part of this
exciting opportunity, contact Dr. Linda Alvarado-Arce, the editor,
at 419-787-0008 or email linda@laprensa1.com

¡La Prensa, Inc. necesita Representantes de
Ventas!

Si necesitas empleo, un ingreso extra, o le gustaría formar parte
de esta emocionante oportunidad, comuníquese con la Dra. Linda
Alvarado-Arce, editora, al 419-787-0008 o envíe un correo
electrónico a linda@laprensa1.com

Apply Today!
“Tu Voz se Escucha / Your Voice is Heard”

La agresión sexual puede ocurrirle a cualquiera. En cualquier lugar. En
cualquier momento. Pero el silencio nunca debe ser la única respuesta. Si has
sufrido una agresión sexual, no estas sola/o.

Habla. Busca ayuda. Hay apoyo disponible. Llama a la línea directa del
Centro de Crisis de Violación – YWCA  al 419-241-7273 o gratis al  1-866-557-
7273. Confidencial. Gratis. Disponible las 24 horas.

Sexual assault can happen to anyone. Anywhere. At any time. But silence
should never be the only response. If you’ve experienced sexual assault, know
this, you are not alone.

Speak up. Seek help. Support is available. Call the YWCA Rape Crisis Center
Hotline at 419-241-7273 or toll free at 1-866-557-7273. Confidential. Free.
Available 24/7.

Funded by the Ohio Department of Health in collaboration with the Hospital
Council of Northwest Ohio, YWCA, Believe Center, Sofia Quintero Arts and
Cultural Center and APOYO Consulting LLC.
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Congratulations to
Yarith Morales, the
Health and Wellness Co-
ordinator of the Believe
Center, Inc. in Toledo,
Ohio. Yarith holds a B.S.
in Health Sciences from
Ohio State University
(OSU), and on December
13, 2025, she graduated

with her Master’s in Public
Health from the University
of Toledo (UToledo).

 In addition, Yarith is a
graduate of the Líderamos
Toledo program. When
asked what the Líderamos
program offered her, and why
she enrolled in it? She said,
“The Líderamos program

offered me insight into
who I was as a professional
and taught me so many
valuable skills along the
way. The facilitators and
guest speakers shared real-
world examples of how to
apply our knowledge and
make an impact in the com-
munity.” Most impor-
tantly, she said she found
familia in her Líderamos
cohort. “Embracing my
Latinidad has helped me
see beyond my career. I am
so grateful to Líderamos
Toledo for giving me the
leadership skills I need to
make strides in my personal
and professional life.”

Pictures of her gradua-
tion (solo) from the
Lideramos, with her
mother, Adriana McCord,
and with her husband,
Ishmael Mensah.

Graduate: Yarith Morales
By Dr. Linda Alvarado-Arce

Veronica Delfina Gonzalez graduated with an MA degree in Strategic
Communication from BGSU December 12, 2025. Her diploma was pre-
sented to her by her father, Dr. Alberto Gonzalez.

Last week, Compassion at Calvary Pastors,  Bishop Chaz D. Boes and Pastor Alicia Boes,
along with their family, joined numerous other pastors, missionaries, and community
members in Jamaica to deliver hurricane relief and to see firsthand the devastation that
has left much of the country in need. See full article on page 11.


